
Volumen 70 No. 10     Octubre 2024 
Oficinas Municipales y Centro Comunitario      6401 Forest Road, Cheverly, MD  20785-3197 301-773-8360
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ALCALDE KAYCE MUNYENEH 

RINCÓN DE LA ALCALDE 

Mensaje de la Alcalde

Al dar la bienvenida a las alegrías del otoño, disfrutamos de la 
belleza del cambio de las hojas, los días más frescos y la fres-
cura del aire. Es una época maravillosa para disfrutar de paseos 
al aire libre o simplemente admirar la colorida transformación 
de la estación. Sin embargo, el otoño también nos trae la tem-
porada de gripe, y estamos viendo que los casos de COVID-19 
están aumentando de nuevo. Animo a todos a considerar la 
oportunidad de obtener sus vacunas contra la gripe y refuerzos 
COVID para mantenerse sanos a medida que avanzan en los 
meses más fríos. 

Aunque Cheverly es una ciudad tranquila y encantadora, la violencia doméstica puede afec-
tar a cualquiera, independientemente de lo sereno que pueda parecer un lugar. La violencia 
familiar no discrimina en función de la situación socioeconómica o la ubicación. Como 
parte del Mes de Concientización sobre la Violencia Doméstica, recordemos mantenernos 
alerta y ofrecer apoyo a quienes puedan estar sufriendo en silencio. La Línea Nacional con-
tra la Violencia Doméstica (1-800-799-SAFE) está disponible para quien necesite recursos 
de seguridad, planificación y refugio. En caso de emergencia, marque siempre el 911. 

Octubre es también el Mes de la Concientización sobre la Pérdida del Embarazo y del Lac-
tante. Recientemente, se ha producido un importante debate en torno a las mujeres sin hijos, 
y considero que gran parte de la retórica es perjudicial. Las decisiones sobre tener hijos son 
muy personales y es crucial respetar que nuestros cuerpos son nuestros y que cada uno tiene 
autonomía para tomar sus propias decisiones 

Después de ver a una querida amiga sufrir múltiples abortos, ahora tengo la alegría de ser 
madrina, pero muchos en nuestra comunidad llevan en silencio el dolor de perder un hijo. 
Este mes nos recuerda que debemos crear espacios donde las personas puedan compartir 
sus experiencias con seguridad y recibir apoyo sin ser juzgadas. 

El Día Mundial de la Salud Mental, el 10 de octubre, lleva por lema «La salud mental es 
salud». Es un poderoso recordatorio de que la salud mental es tan importante como el bien-
estar físico, y debemos seguir rompiendo el estigma que rodea a los debates sobre salud 
mental. 
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Además, octubre es el Mes de la Concientización sobre la Ciberseguridad, centrado en el tema «Asegurar nuestro     
mundo». Dado que gran parte de nuestra vida transcurre en Internet, es fundamental proteger nuestros espacios digitales. 
Pasos sencillos como actualizar contraseñas y activar la autenticación de dos factores pueden marcar una gran diferencia. 

También me gustaría dar una mención especial del alcalde de este mes para el dedicado Comité de Día de Cheverly  y 
voluntarios. Su arduo trabajo y el amor por nuestra ciudad crean un día de unidad y alegría, que nos recuerda el poder de 
la comunidad. 

Vamos a utilizar octubre para crear conciencia sobre estas causas vitales y seguir fomentando una comunidad solidaria y 
respetuosa aquí en Cheverly. 

Juntas de Gobierno y Sesiones de Trabajo  

Próximas Juntas de la Ciudad y Sesiones de Trabajo 

Jueves, Octubre 10, 2024 8:00 pm Junta de la Ciudad  
Jueves, Octubre 24, 2024 7:30 pm   Sesión de Trabajo 

Jueves, Noviembre 14,  2024 8:00 pm Junta de la Ciudad 

 DISTRITO 1: COUNCEJAL CHRISTOPHER WADE 

¡Saludos, vecinos! Yo, junto con otros socios de la comunidad será el anfitrión de un taller de diseño de la co-
munidad en el Proyecto 5701 Landover Road el sábado, 5 de octubre de 1:00pm a 03:00pm.  Ven a participar 
con la comunidad y para hablar de lo que te gustaría que el diseño sea en nuestra querido distrito uno. No 
dudes en ponerte en contacto conmigo al 301-278-8292 o en CMWard1@cheverly-md.gov. Utiliza el código 
QR para seguir mi página web, redes sociales y próximos eventos. Como siempre, espero con interés trabajar 
contigo para ¡seguir fortaleciendo a Cheverly!            ~Christopher R. Wade 

DISTRITO 2: COUNCEJAL MICAH WATSON 

La fiesta de la cuadra de Valley Way es el sábado 19 de octubre desde las 3pm hasta que oscurezca. 
¡Por favor ven a Valley Way entre Carlyle y Euclid y ponte en contacto conmigo para traer algo!  
¡Por favor contáctame por cualquier problema del distrito!          ~CM Micah Watson 

 DISTRITO 3: COUNCEJAL NICOLE BRYNER 

¡Hola Distrito 3! Si quieres recibir mi boletín de noticias, donde resumo las reuniones y destaco
          próximos eventos y temas, puede utilizar este código QR, o ir a www.nicolebryner.com.  
          Siempre puedes ponerte en contacto conmigo en CMWard3@cheverly-md.gov, 301-892-6384, 
          o en Facebook/Instagram.  No dude en ponerse en contacto conmigo.                  ~Nicole 

DISTRITO 6: COUNCEJAL AMY JEAN CHUNG FRY 
Amigos, si aún no estamos conectados, conéctense conmigo utilizando el código QR o el enlace 
beacons.ai/amyjeanfry. Si prefieren llamar o enviar un mensaje de texto, mi número es  
301-678-3796.

ACTUALIZACIÓN DE LOS CONCEJALES

mailto:CMWard1@cheverly-md.gov
http://www.nicolebryner.com
mailto:CMWard3@cheverly-md.gov
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Los órdenes del día de las juntas se actualizan 
en la página web de la ciudad   

www.cheverly-md.gov y la información de las 
juntas virtuales se publicará en línea en      

Noticias y Avisos. Si tiene preguntas por favor 

llame al Ayuntamiento.   
Las juntas municipales se transmiten en vivo en   

Comcast 71 y Fios 35. Se retransmiten todos los días a 
las 7:00 am, 1:00 pm y 7:00 pm. Las juntas también se 

pueden ver en el sitio web de la ciudad en 
www.cheverly-md.gov. 

MEDIDAS ADOPTADAS 

9/8/24 Junta municipal 

Moción para autorizar al administrador de 
la ciudad y Director de Obras Públicas  con 
CPJ como se propone, hecha por CM Wat-
son. Secundada por CM Dalaker. Aprobada 
por unanimidad. 

Moción para aprobar el contrato para man-
tener al Sr. Galloway como Administrador 
de la ciudad otros 5 años hecha por CM 
Dalaker. Secundada por CM Garces. Ap-
robada por unanimidad. 

¡ESTÉN ALERTA!  
¿Desean recibir las actualizaciones de la ciu-
dad en tiempo real? Si es así, suscríbanse en el 
sitio web para recibir un correo electrónico  

directamente cuando se 
publiquen noticias y anuncios. 
Inscribirse es fácil.  
Simplemente visiten 
www.cheverly-md.gov.  

Vayan a la pancarta marrón donde verán Ini-
cio, Seguridad Pública, Obras Públicas, Ad-
ministración, Junta de la Comisión y Sus-
cribirse. Hagan clic en "Subscribir" y llenen la 
información necesaria.  

RESIDENTIAL BUSINESS LICENSES 

Si actualmente está operando un  
negocio desde su casa, usted está  
obligado a obtener una Licencia de  
Negocio Residencial de la Ciudad. . 

Las ocupaciones en el hogar están bajo el 
Capítulo 9 del Código de la Ciudady el sub-
título 27 del Código del Condado Prince 
George y no incluyen ningún negocio o 
comercio al por menor, etc.Las licencias de 
negocios residenciales de la ciudad se emiten 
anualmente para el año fiscal (del 1 de julio al 
30 de junio). Por favor llame a la Secretaría de 
la Ciudad al 301-773-8360 o pase por la Ofici-
na de la Ciudad para recoger un formulario de 
solicitud.  

El costo anual de la licencia comercial es $20. 

 LA CIUDAD: NOTICIAS Y ANUNCIOS 
Ayuntamiento 301.773.8360 Lunes - Viernes, 9 a.m.  - 5 p.m. 

Departamento de Policía 

Emergencia 911 

No-Emergencia 301.352.1200 

Oficina Administrativa 301.341.1055 Lunes - Viernes, 8 a.m. - 5 p.m. 

Obras Públicas 301.773.2666 Lunes - Viernes, 7:30 a.m. - 4 p.m. 
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Reporte los Problemas de Alumbrado  
Público a Pepco  

Si tiene algún problema con el alumbrado      
público (están apagadas, se encienden y apagan 
intermitentemente, etc.) puede ponerse en     
contacto directamente con Pepco. Visite 
www.pepco.com, vaya a Apagones y haga clic 
en Informar de un apagón en el alumbrado pú-
blico. Introduzca la dirección o el número de 
poste. Aparecerá un mapa con las farolas de la 
zona. Haga clic en la farola de la que desea     
reportar. Se le pedirá que introduzca            in-
formación sobre la farola y sus 
datos de contacto.         

 OBRAS PÚBLICAS 

Construcción del edificio de Obras   
Públicas William Eley Jr.  

Se está construyendo el edificio de Obras Públicas 
William Eley Jr.  El parque municipal, el campo y el 
estacionamiento (incluidos los cargadores EV) es una 
zona de construcción activa y puede quedar       

inaccesible. Por favor observe las señales publicadas 
como medida de seguridad.  
Estamos trabajando para mantener el acceso al parque 
y el campo a lo largo de la construcción a través de 
tráfico peatonal.  Agradecemos su paciencia y       
apreciamos su cooperación.  

Calendario  Fest ivo

Día de los Pueblos Indígenas 
Lunes, Octubre 14, 2024 

Obras Públicas y Todas las Oficinas Administrativas de la Ciudad 
(Ayuntamiento, Obras Públicas y Policía) permanecerán CERRADAS 

con motivo de la celebración.  
No hay Recolección de Basura o Desechos de Jardín  

La recolección de basura y residuos de jardinería  
será el 

Martes, Octubre 15, 2024

Lunes, Octubre 14, 2024 Of i c i n a  C er r a d a  p or  el  
Día de los Pueblos Indígenas  
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CALENDARIO DE BASURA 

Lunes (toda la ciudad) Recolección de residuos de jardinería  
Lunes (lado este) Recolección de basura  
Martes (lado oeste) Recolección de basura  
Miércoles (toda la ciudad) Recolección de reciclaje  
Jueves (lado este) Recolección de basura, incluyendo basura     
voluminosa (límite de 3 artículos)  
Viernes (lado oeste) Recolección de basura regular y voluminosa (límite de 3 artículos) 
Nota: Límite de 3 artículos de basura voluminosa y sólo en los días antes mencionados.  
Las cuadrillas de obras públicas comienzan a recoger a las 7:30 AM. La basura regular, la  
basura a granel, los residuos de jardín y el reciclaje deben estar en el borde antes de las 7 de la 
mañana. Los residuos de jardinería y el reciclaje no deben ser puestos en bolsas de basura de 
plástico.  Los aparatos electrónicos ya no se recogerán con el reciclaje los miércoles Se 
recogerán los jueves o viernes con la basura voluminosa.  

Por favor ayude a la cuadrilla de Obras Públicas al no 
estacionarse enfrente de los desechos de jardín,     
basura, reciclaje y basura voluminosa. La foto muestra 
lo difícil que puede ser para la cuadrilla cuando hay un 
vehículo estacionado.Si tiene alguna pregunta, llame a 
Obras Públicas al 301-773-2666.  

 OBRAS PÚBLICAS 

TOTALES DE RECICLADO Y BASURA 
Números de AGOSTO 

Reciclaje en la acera : 34.17 TONS. ($27/TN) = $ 922.59 
Abono: 223.15 TONS. ($25/TN) = $ 579.25 
Basura:  140.07 TONS. ($70/TN) = $ 9,804.90 

Reciclado + Residuos de jardinería / Tonelaje Total = 57.34/197.41 = 29.05% (Porcentaje desviado del 
vertedero) Ahorro total en tasas de vertido por materiales desviados = $ 2,511.96 

Electrodomésticos - 0 
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 PROGRAMA DE EVALUACIÓN DE ÁRBOLES PARA RESIDENTES 

¿Sabía que puede solicitar una inspección de árboles al año 
por parte del Arbolista Municipal? 

Para solicitar una inspección privada de árboles visite el sitio web de la Ciudad en www.cheverly-md.gov, 
complete y el formulario de Acuerdo de Evaluación de Árboles y envíe la cuota de inspección de 85 dólares. 
El pago se puede hacer en línea o por correo con cheque. Los cheques deben ser pagaderos a "City of Chever-
ly", y enviados por correo o depositados en: Town Hall, Attention Public Works, 6401 ForestRoad, Cheverly, 
MD 20785 Una vez finalizada la inspección, el residente recibirá un informe sobre su árbol.  
Tenga en cuenta que los cheques se depositarán al recibirse.   

 OBRAS PÚBLICAS 
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 OBRAS PÚBLICAS: CALENDARIO DE HOJAS 2024-2025 
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 OBRAS PÚBLICAS: CALENDARIO DE HOJAS 2024-2025 
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 OBRAS PÚBLICAS: CALENDARIO DE HOJAS 2024-2025 
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 Un equipo, una misión, 
¡Equipo Cheverly!  

Mensaje del Comisario 
David Morris 

dmorris@cheverlypoice.org 

NÚMEROS DE TELÉFONO 

Policía Emergencia 9-1-1
Policía No Emergencia (301) 352-1200
Jefatura de Policía de Cheverly (301) 341-1055

Horas: 8:00am - 5:00pm  Lunes - Viernes 

Cumplimiento de la ley mediante fotografías (240) 770-7641

Mensaje del Jefe y del Sub-Jefe de Policía 
Estimada Comunidad de Cheverly, 

Es para nosotros un gran orgullo reconocer los prestigiosos 
logros de dos de los empleados más destacados del Depar-
tamento de Policía de Cheverly, ambos recientemente 
galardonados durante el Seminario Anual de Desarrollo 
Profesional (PDS) de la Asociación de Jefes de Policía de 
Maryland (MCPA) y la Asociación de Sheriffs de Mary-
land, celebrado durante la semana del 8 al 11 de septiembre 
en Ocean City, Maryland.  

La MCPA y la MSA están compuestas por agentes de las 
fuerzas del orden de nivel ejecutivo de organismos esta-
tales, locales y federales, fiscales y asesores jurídicos de la 
policía, miembros de la Comisión de Normas y Formación 
de la Policía de Maryland, directores de seguridad del sec-
tor privado y ciudadanos interesados.  El trabajo de la aso-
ciación se desarrolla en varias áreas críticas: Defensa legis-
lativa y jurídica, Formación y Servicios a los miembros. El 
compromiso en cuestiones de política de seguridad pública 
ha permitido a las asociaciones trabajar eficazmente con los 
senadores y delegados estatales en la legislación que afecta 
a cuestiones jurídicas, sociales y presupuestarias. La 
MCPA/MSA es reconocida como la voz de la defensa de la 
aplicación de la ley en nombre de la aplicación de la ley 
local en Maryland.  

El lunes 9 de septiembre, la MCPA reconoció al  
Sargento Spencer White con un premio por Excepcional  
Excepcional de la Policía. Este reconocimiento a nivel esta-
tal reconoció el papel fundamental que desempeñó en el 
mantenimiento de la policía servicios de policía durante un 
tiempo cuando las renuncias departamentales que provoca-
ron una grave escasez de personal en el Departamento de 
Policía de Cheverly. En su nominación del Sargento White, 
la Jefa Adjunta Jennifer Krauss escribió, 

Enfrentando obstáculos insuperables, incluyendo 
plazos presupuestarios, renovaciones de certificación 
MPT&SC (Comisión), falta de instructores internos 
certificados por la Comisión, desgaste continuo y   
moral diezmada por el trágico suicidio de un oficial, la 
atmósfera del Departamento de Policía de Cheverly fue 
incluso descrita por nuestro actual alcalde como 
«traumatizada». Con la agencia al borde del colapso, 

este oficial [Sargento White] perseveró y estableció un 
rumbo, sentando las bases para restaurar y reconstruir 
una agencia que una vez tuvo una orgullosa e histórica 
reputación de excelencia. 

El sargento Spencer White, cabo en aquel momento, de 
apenas 30 años y con menos de nueve de experiencia 
en el cumplimiento de la ley, pero con una dedicación 
sin parangón, asumió un papel de liderazgo muy       
superior al de su edad. Sin vacilar ni temblar, asumió 
las funciones de supervisor, administrador, educador, 
enlace, mentor, disciplinario, formador, reclutador, 
etc., todo ello sin dejar de cumplir sus obligaciones 
como agente de patrulla. Se mantuvo leal a los         
residentes y las empresas que llaman a la ciudad de 
Cheverly su hogar. Su pasión por la agencia, la 
profesión y la gente demostró ser inigualable incluso 
entre los más dedicados en esta noble profesión. 

Mientras el Departamento de Policía de Cheverly se 
estabiliza... el Sargento White continúa su firme     
compromiso con la revitalización de un departamento 
de policía profesional y orgulloso. Se dice que la     
adversidad revela el carácter. En este caso, el    
verdadero carácter del Sargento White se reveló en su  
capacidad innata para hacerse cargo, resolver     
problemas, desarrollar el pensamiento crítico y asumir 
las responsabilidades de un líder nato, y me norgullece 
nominarlo para el Premio al Desempeño Excepcional 
de la Asociación de Jefes de Policía de Maryland.  

Premio al Desempeño Excepcional. 

Sin ser menos, durante el mismo período, el Sargento 
Orhan Biler asistió y completó con éxito el Programa de 
Aspirantes a Líderes de la Asociación. El Programa de  
Aspirantes a Líderes de la MCPA/MSA está diseñado en 
paralelo con el PDS de la Asociación. El objetivo del    
Programa de Aspirantes a Líderes es preparar a las futuras 
generaciones de líderes para que den el siguiente paso en 
sus carreras policiales. El programa proporciona una sólida 
base de estrategias de liderazgo y principios fundamentales 
esenciales para cualquier jefe de agencia o líder de nivel 
ejecutivo. La participación y asistencia al Programa de  
Aspirantes a Líderes requiere estándares, y las 

mailto:dmorris@cheverlypoice.org
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responsabilidades de la División Independiente de    
Investigación del Fiscal General del Estado en relación con 
los incidentes en los que interviene la policía y que 
provocan la muerte de una persona o lesiones que        
probablemente provoquen la muerte de una persona,    
ocurridos en el Estado de Maryland. 

Familiarizar a los participantes con una visión general 
de alto nivel de las obligaciones, responsabilidades y 
requisitos legales asociados a los procesos de        
certificación, formación y auditoría de cumplimiento 
de la Comisión de Normas y Formación Policial. 

Examinar y demostrar los retos de la elaboración de 
presupuestos en organismos policiales grandes y 
pequeños, incluyendo estrategias, mitos, realidades y 
la «política» de crear y mantener un presupuesto   
fiscalmente sólido para garantizar que los agentes y el 
personal dispongan de los recursos necesarios para 
proteger a nuestras comunidades. 

Proporcionar una visión general de la función y las 
responsabilidades del Centro de Coordinación y 
Análisis de Maryland (MCAC). Los asistentes 
conocerán a fondo que el MCAC se creó como una 
instalación modelo para el análisis y la difusión de 
información en apoyo a la ley, la salud y el bienestar 
públicos, la seguridad pública y la seguridad nacional 
en todo el estado. Los asistentes recibirán una visión 
general de la misión de la agencia y de los servicios 
prestados en apoyo de las leyes de Maryland. 

Educar a los asistentes sobre su papel como líderes 
ejecutivos en las normas nacionales sobre el uso de la 
fuerza, las tendencias actuales y el deber de proteger. 
Los participantes debatirán sobre los retos asociados 
a la formación, el mantenimiento de políticas y     
procedimientos actualizados, y la responsabilidad 
departamental e individual asociada. 

Desarrollar los principios básicos del liderazgo a 
través de debates, ejercicios y dinámicas de grupo 
diseñadas para exponer a los participantes a los innu-
merables retos a los que se enfrenta hoy en día el 
ejecutivo encargado de hacer cumplir la ley. Los 
asistentes escucharán a expertos en la materia en los 
campos de la Sección 1983 del Código de los 
EE.UU., 42 U.S.C. § 1983, la ley de derechos civiles 
que permite a las personas demandar a los funcionari-
os del gobierno estatal y local que violan sus derech-
os constitucionales, inmunidad cualificada, 
reclamaciones de responsabilidad civil y los riesgos 
asociados de exposición por omisión. 

El compromiso del Sargento White y del Sargento Biler 

con la profesión que eligieron y con el servicio a la Ciudad 

de Cheverly es innegable. Somos afortunados de contar con 

este nivel de experiencia en nuestras filas. Únanse a mí y al 

Jefe Adjunto Krauss para felicitar al Sargento White y al 

Sargento Biler por estos importantes logros profesionales.  

Atentamente, 

David C. Morris Jennifer A. Krauss 
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Informe de delitos de agosto de 2024 
*Nota que todas las direcciones están en Cien Bloques

FECHA HORA LUGAR INCIDENTE 

8/5/2024 2:36 AM 3500 Blk 57th Ave Auto robado 

8/6/2024 11:48 AM 6500 Blk Landover Rd Robo en Automóvil 

8/9/2024 5:06 AM 6400 Blk Landover Rd Robo comercial 

8/12/2024 3:28 AM 6000 Blk State St Robo en Automovil 

8/13/2024 5:46 AM 6000 Blk Arbor St Allanamiento de morada comercial 

8/14/2024 6:20 AM 3100 Blk 63rd Pl Allanamiento de morada 

8/14/2024 7:00 AM 6300 Blk Landover Rd Vandalismo 

8/13/2024 9:00 PM 6500 Blk Landover Rd Vandalismo 

8/14/2024 6:05 AM 3100 Blk 63rd Pl Robo 

8/14/2024 8:00 PM 1700 Blk 61st Ave Vandalismo 

8/15/2024 2:50 AM 6400 Blk Landover Rd Auto robado 

8/15/2024 6:40 AM 6500 Blk Landover Rd Auto Robado 

8/15/2024 10:10 AM 6300 Blk Landover Rd Vandalismo 

8/14/2024 2:20 AM 6300 Blk Joslyn Pl Allanmiento de Morada 

8/16/2024 6:22 AM 6400 Blk Landover Rd Auto Robado 

8/20/2024 1:52 AM 5800 Blk Annapolis Rd Agresión sexual 

8/20/2024 6:07 AM 3300 Blk Laurel Ave Vandalismo 

8/19/2024 8:00 PM 2400 Blk Lake Ave Robo en automobil 

8/21/2024 8:00 PM 6300 Blk Landover Rd Auto Robado 

8/21/2024 11:25 PM 3100 Blk 63rd Ave Auto Robado 

8/21/2024 11:12 PM 3300 Blk Cheverly Ave Robo en Automobil 

8/23/2024 1:00 AM 6300 Blk Joslyn Pl Auto Robado 

8/24/2024 7:00 PM 2800 Blk 63rd Ave Vandalismo 

8/24/2024 9:00 PM 3200 Tremont Ave Vandalismo 

8/23/2024 7:00 PM 3100 Blk 63rd Ave Vandalismo 

8/23/2024 4:30 PM 6300 Blk Jason St Vandalismo 

8/23/2024 3:30 PM 3000 Blk Crest Ave Vandalismo 

8/24/2024 6:36 PM  5600 Blk Landover Rd Vandalismo 

8/24/2024 9:25 PM 6000 Blk Arbor St Hurto (robo en tiendas) 

8/24/2024 2:00 PM 6100 Blk Forest Rd Robo (paquete) 

8/24/2024 12:00 AM 64th Ave/ Jason St  Vandalismo 

8/26/2024 4:15 AM 2400 Blk Schuster Dr Robo en Auto 

8/27/2024 16:59 PM 2400 Blk Valley Way Asalto 

8/28/2024 5:04 PM 6500 Blk Landover Rd Robo (paquete) 

8/28/2024 5:23 PM 6500 Blk Landover Rd Robo (Paquete) 
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JUVENTUD CHEVERLY
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Siga nuestra nueva página de Instagram 
donde encontrarás actualizaciones  

actividades, noticias y  
anuncios para Cheverly Youth (High 

School & Middle School).  

Envíe un correo electrónico a Yvonne White a ywhite@cheverly-md.gov para conocer las oportunidades de voluntariado, 
para inscribirse en eventos o si tiene preguntas. 

Por favor, como el «Cheverly Juventud» página de Facebook o encontrarnos en el 
sitio web de la ciudad para mantenerse al día sobre las últimas noticias y eventos para 

jóvenes de secundaria y preparatoria en la comunidad. 

FACEBOOK WEBSITE 

https://www.facebook.com/Cheverly-Youth-Development-102799905670278
https://www.cheverly-md.gov/cheverly-youth
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CUMPLIMIENTO DE LAS NORMAS DE APARCAMIENTO 
De acuerdo con el Código Sec. 18-4.2 y Sec. 27.5  

Los vehículos que no se hayan movido durante más de 72 
horas pueden ser remolcados; todos los vehículos deben estar 

operativos y ser legalmente operables tanto en propiedad priva-
da como en la calle.  

Los vehículos comerciales tienen prohibido aparcar delante de 
propiedades residenciales. 

Cumplimiento de la normativa sobre hojas 
- Queda prohibida la quema de hojas y residuos de jardinería
- Las hojas deben depositarse en bolsas de papel para residuos de
jardinería.
o Los residuos de jardinería se recogen los lunes
o Si usted tiene la intención de rastrillar a cabo para el equipo de
recogida de hojas:
o Por favor, consulte el calendario en el boletín de noticias o sitio
web de la ciudad
Tenga cuidado de no bloquear la calle, cuneta o acera.

Nieve Cumplimiento 
Siempre que la nieve se acumula a una profundidad de una pulga-
da o más, es el deber de cada ocupante para limpiar la nieve de la 
acera adyacente a esa propiedad, dentro delas 12 horas después 
de la nieve cesa, (a menos que en la noche, en cuyo caso se elimi-
nará dentro de las 12 horas después de la salida del sol). La nieve 
y el hielo retirados de las aceras NO se depositarán en las calles 
ni en otras aceras.  

Cuando se forme hielo en las aceras, el ocupante deberá colocar 
arena, ceniza u otro material similar en las aceras en un plazo de 
6 horas, (a menos que sea de noche, en cuyo caso podrá es-
parcirse antes del mediodía del día siguiente).  
Los puntos helados en la propiedad pública pueden ser reportados 
a Obras Públicas al 301-773-2666. 

CÓDIGO MUNICIPAL - Sec. 27-10-Aparcamiento  
Una emergencia de nieve existirá siempre que la nieve se haya 
acumulado en las calles a una profundidad de una (1) pulga-
da o más. Las provisiones de esta subsección serán efectivas sin 
ninguna notificación y permanecerán en efecto hasta que la calle 
sea arada; a condición, sin embargo, de que cuando la nieve se 

acumule a una profundidad de una pulgada o más después de las 
11:00PM, las provisiones de esta subsección no serán efectivas 
hasta las 7:00AM del día siguiente y permanecerán en efec-
to.effect until the street is plowed.  

RESTRICCIONES DE ESTACIONAMIENTO: Durante una 
emergencia de nieve ninguna persona podrá estacionar 
ningún vehículo de la siguiente manera:  
En la parte sin salida de cualquier calle,  
En cualquier patio,  
En el lado par de todas las calles,  
(excepción) En el lado impar de la Avenida 59 y en una cuadra 
de la Calle Inwood entre la Avenida Cheverly y la Avenida 
Belleview.  

NOTA: Las restricciones de estacionamiento de emergencia por 
nieve no anulan las zonas de estacionamiento prohibido ex-
istentes ni se aplican a las calles donde la aplicación de la ley 
impediría todo estacionamiento debido a una zona de estaciona-
miento prohibido, ni a las calles con cualquier barrera o franja 
que divida los carriles de tránsito.  

RECORDATORIOS PARA EVENTOS ESPECIALES 
FIESTA VECINAL 
1. Convoque a todos los vecinos para encontrar la fecha más conven-
iente. Visite a cada vecino para
a cada vecino para informarle de sus planes y recabar su opinión al
menos antes de la fecha prevista para el evento. Realiza una encuesta
sobre la fiesta del barrio. Mantenga informados a sus vecinos a medida
que se acerque la fecha del evento y asegúrese de que entienden que
forman parte de la celebración. Se puede obtener una carta de fiesta de
bloque y una encuesta de vecinos en la oficina de la Ciudad. 2. 2. Ob-
tenga los permisos necesarios si bloquea su calle. Los permisos deben
obtenerse con 30 días de antelación para las fiestas en bloque. Se
requiere un permiso para bloquear cualquier calle residencial con fines
de fiesta vecinal. 3. Recuerde a sus vecinos 1 semana antes de la fiesta
que la calle estará cerrada. Es importante mantener a sus vecinos infor-
mados. 4. 4. Coloque las señales de «Prohibido aparcar» 24-48 horas
antes de la fiesta en cada extremo de la calle con la fecha y hora del
cierre de la calle. El Ayuntamiento puede suministrar las señales de
«Prohibido aparcar» una vez que el evento esté permitido. 5. 5. Le
recomendamos que se comunique con sus vecinos una semana antes

de la fiesta. La comunicación con sus vecinos ayuda a asegurar
que todos son notificados y recuerda no aparcar en la calle. 6. Su
calle debe estar limpio y abierto al tráfico a más tardar 10
PM

Siga a la ciudad de Cheverly en 
Instagram para obtener las 
últimas noticias y anuncios, 

actualizaciones y actividades.

 CODE COMPLIANCE 

Octubre es el Mes de la Prevención de Incendios
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VACACIONES Y SEGURIDAD EN EL HOGAR 

Los residentes que tengan previsto ausentarse por vacaciones 
deben visitar https://www.cheverly-md.gov/cheverly-police-

department/webforms/house-check-request para concertar una 
revisión de sus viviendas mientras estén fuera.  

Los siguientes puntos también deben ser revisados para 
asegurarse de que su residencia es segura y parece, en la medida 

de lo posible, que hay alguien allí: 

Cancele la entrega de periódicos y correo o pida a un vecino que 
lo recoja por usted. 

Organice el cuidado del césped. 
Guarde los objetos de valor, preferiblemente en un banco. 

Guarde dentro los cortacéspedes, las bicicletas y los muebles de 
jardín. 

Encienda las luces del interior de la casa con un temporizador. 
Ponga el timbre del teléfono lo más bajo posible. 

Cierre persianas y cortinas.  
Cierre con llave los coches que deje en la entrada. 

Asegúrese de que los detectores de humo funcionan. 
Cierre todas las ventanas y puertas. 

Entregue la llave y el itinerario de su casa al menos a un amigo o 
vecino. 

Recordatorio de quema al aire libre 

Art. 12-3. 
(a) Ninguna persona quemará o hará que se queme basura,

madera, hojas, paja, ramas de árboles, árboles, troncos u otro 
material combustible en ninguna calle mejorada, cuneta, franja de 
estacionamiento, parque, callejón o cualquier otra propiedad mu-
nicipal dentro de los límites corporativos de la Ciudad de Chever-

ly.  
(b) Ninguna persona podrá quemar o hacer que se queme basura,

madera, hojas, paja, ramas de árboles, árboles, troncos u otro
material combustible dentro de los límites corporativos de la Ciu-

dad de Cheverly, sin antes obtener un permiso de la Ciudad de 
Cheverly, excluidos los artefactos para cocinar al aire libre.  

(Ord. nº 11-77, 8-11-77) 

Carta  
Referencia -Autoridad para controlar  

y prevención de incendios, § C-23A(2) 

6) 

ORDENANZA SOBRE RESIDUOS SÓLIDOS ANIMALES 

Sec. 4-10 (a) Será ilegal  
que una persona que controle un animal,  
excepto un perro lazarillo, permita  
permitir que los residuos sólidos de dicho animal  
permanezcan en la propiedad de cualquier otra persona sin el 
consentimiento del propietario u ocupante de la misma; o en 
aquellas propiedades públicas que estén prohibidas por orden del 
Alcalde y el Concejo de la Ciudad de  

Cheverly. Las áreas prohibidas son las aceras, Gast Park, Ameri-
can Legion Park, Boyd Park, y las áreas de juego de todos los 
demás parques. 

LICENCIAS DE ALQUILER EN CHEVERLY 

Todas las viviendas unifamiliares, multifamili-
ares y de alquiler por habitaciones  
viviendas de alquiler en Cheverly están obliga-
das por el Capítulo 5 del Código de la Ciudad a 
obtener una  
Licencia de Alquiler de Viviendas de Cheverly. 

Las licencias se emiten anualmente para el Año Fiscal (1 de julio 
al 30 de junio). Llame al Oficial de Cumplimiento de Códigos al 
240-770-7647 para obtener una solicitud.
La tarifa anual de la licencia de alquiler es de $100.00.
Nota: El incumplimiento de las leyes de concesión de licencias
del Código de la Ciudad puede resultar en una multa de $
500.00.

ÁRBOLES MUERTOS 
Nota: Oficiales de Cumplimiento de Código será  
identificar los árboles muertos en la ciudad. Por favor 
Código de Cumplimiento si tiene alguna  
preguntas o inquietudes al (240) 770-7647. 

Infracciones de código más comunes 

Visite https://www.cheverly-md.gov/code-compliance/pages/faqs
-most-common-code-violations o escanee el

código QR para ver las preguntas frecuentes so-
bre las infracciones más comunes del código. 

Aparcamiento en ZONA Residencial 

Hay disponibles permisos de aparcamiento para la ZONA Resi-
dencial 2024. El precio del permiso es de 5 $ por vehículo. Hay 
un máximo de dos pases para invitados por residencia.  

El primer pase de invitado es gratuito y el segundo pase de in-
vitado puede ser  
obtener por una cuota de $ 2. (Nota: SÓLO dos pases de invitado 
por  
domicilio).  

Las solicitudes pueden descargarse de la página web del Ayun-
tamiento www.cheverly-md.gov en la pestaña Form and File. 

Por favor, deje las solicitudes completas en la Caja de Permisos 
ubicada en el Ayuntamiento o por correo a: Code Enforcement, 
6401 Forest Road, Cheverly, MD 20785. 

CUMPLIMIENTO DEL CÓDIGO 

https://www.cheverly-md.gov/cheverly-police-department/webforms/house-check-request
https://www.cheverly-md.gov/cheverly-police-department/webforms/house-check-request
https://www.cheverly-md.gov/code-compliance/pages/faqs-most-common-code-violations
https://www.cheverly-md.gov/code-compliance/pages/faqs-most-common-code-violations
http://www.cheverly-md.gov
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CUMPLIMIENTO DEL CÓDIGO 
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ASOCIACIÓN CÍVICA WARD 4 
¡Hola vecinos! Este es un recordatorio amistoso sobre la reunión 
mensual Zoom de la Asociación Cívica Ward 4. Las reuniones se 
celebran cada 3er lunes del mes. La información de la reunión de 
Zoom es:  

https://us02web.zoom.us/j/81086133096?
pwd=RkdIMIdvVS9wTE1GK3hGZndCZE9IZz09 

ZOOM Reunión ID - 810-8613-3096 
Código de acceso - 534690 

Cheverly boy scout Tropa 257 

¡Ponga a su hijo en el camino de divertidas aventuras al aire libre 
este otoño! - Boy Scout BSA Tropa 257 tiene actividades previs-
tas para los niños de 11 a 18 (sexto a duodécimo grado.) En sep-
tiembre, nuestros muchachos fueron en un viaje de campamento 
a  
Cedarville State Forest y construyeron una catapulta para el  
Día de Cheverly. En octubre, tenemos un viaje en kayak/canoa y 
nuestra Caminata Embrujada anual. En noviembre, nuestros 
Scouts estarán en Cheverly recolectando alimentos no perecede-
ros como parte de la Campaña Scout.  
no perecederos como parte del proyecto Scouting for Food. 
Nuestra campaña puerta a puerta se llevará a cabo durante dos 
fines de semana consecutivos en noviembre. El primer fin de 
semana los Scouts distribuirán volantes/colgantes de puerta en 
puerta sobre la colecta de alimentos y brindarán instrucciones 
para la  
recogida. El segundo fin de semana, nuestros Scouts volverán a 
recoger las bolsas/cajas de alimentos y las entregarán en una des-
pensa de alimentos local. Por favor, participa si puedes. Nuestro 
objetivo es recoger un millón de libras  
a nivel nacional. (No artículos de vidrio.) Por favor, manténgase 
atento a nuestros volantes con las próximas fechas. Si usted está 
interesado en unirse a los Scouts, por favor póngase en contacto 
con Micah Watson en micah@cheverlyday.com o 240-603-9366. 
(También podemos conectar a los niños y niñas de 11 y menores 
con Cub Scout Pack 257, y las niñas de 11 a 18 con un  
vecina BSA Girls Troop). También estamos reanudando nuestra 
venta de leña. Esta es nuestra principal fuente de  
recaudación de fondos. ¡Si usted está buscando un poco, por fa-
vor háganoslo saber! 

CHEVERLY NIÑOS FUERA 

¡Es Otoño! Ven a jugar con CHEVERLY KIDS OUTSIDE. 

Próximas fechas de la Escuela Forestal 7 de octubre y 5 de 
noviembre. www.kids-outside.com  

CUB SCOUT PACK 257 

Cheverly Cub Scout Pack 257 invita a usted ya 
su familia a unirse a nosotros este mes como 
campamento en Greenbelt State Park 4-6 de 
octubre, y asustar a un buen tiempo en la cami-
nata embrujada en Woodworth Trail  
28 de octubre. 
Los niños de kindergarten a quinto grado son 

elegibles para unirse a Cub Scouts. El nuestro es un Pack familiar 
y se anima a los hermanos menores a asistir a la mayoría de los 

eventos del Pack. 

Nuestro Pinewood Derby anual se llevara a cabo en  
enero. Los kits para las carreras estarán disponibles en diciembre. 

Envía un correo electrónico a CheverlyPack257@gmail para ob-
tener más información sobre estos eventos, nuestro programa 
anual completo y para unirte. 

¡Reúnase con los jardineros! La próxima reunión mensual del 
Club de Jardinería de Cheverly es el lunes 21 de octubre a las 
7 PM en el salón del 4to piso de Cheverly UMC (2801 Cheverly 
Avenue). Nuestro orador será Diane Beedle, certificado Chesa-
peake Bay Paisajismo Profesional. 

¡Tour de Hojas de Otoño en Cylburn Arboretum! Únete al 
Club de Jardinería de Cheverly en una aventura de otoño el 
sábado 12 de octubre, a partir de la 1:15 PM en Cylburn Arbore-
tum en Baltimore, Maryland. El evento comenzará con una visita 
guiada de la década de 1860 Cylburn  
de 1860. A continuación, un naturalista nos guiará en un recor-
rido a pie por las impresionantes colecciones de árboles de todo 
el mundo del arboreto.  
colecciones de árboles de todo el mundo, mostrando los vibrantes 
colores del otoño. En  
Además de conocer la fauna local, los participantes tendrán la 
oportunidad de examinar de cerca animales y cráneos  
taxidermia y cráneos. Además, todos podrán plantar un recuerdo 
especial para llevárselo a casa. Llegue pronto o quédese después 
para explorar el recinto a su aire. No dude en traer un picnic y 
disfrutar de una tarde relajante. Todos son bienvenidos. 

Precio: 7 $ por persona. La inscripción y las opciones de pago 
están disponibles en el Grupo de Facebook del Cheverly Garden 
Club: https://www.facebook.com/groups/CheverlyGardenClub. 

Aplicar ahora para el Cheverly Garden Club de  
Beca de Aprendizaje Permanente. Si usted es un apasionado de 
la jardinería, flores, temas ambientales,  
talleres y programas educativos, esta beca es para ti. Abierto a los 
residentes de Cheverly mayores de 18 años o empleados de tiem-
po completo de la Ciudad, con un premio máximo de $ 500. Las 
solicitudes están disponibles a través de correo electrónico, y la 
fecha límite es el 15 de diciembre. Para obtener más información 
o  
para aplicar, correo electrónico CheverlyGar-
denClub@verizon.net. 
Manténgase saludable, mantenerse hidratado, y mantener 
Cheverly  
¡Cheverly! 

Escuela St. Ambrose 

¿Busca una gran escuela en el corazón de Cheverly? 

Para obtener más información acerca de nuestra escuela, 
llame al 301-773-0223.  

Tablón de anuncios comunitario 

https://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fus02web.zoom.us%2Fj%2F81086133096%3Fpwd%3DRkdIMIdvVS9wTE1GK3hGZndCZE9IZz09&sa=D&source=calendar&usd=2&usg=AOvVaw3yf3VJcX4YBaZH0vxtUaHu
https://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fus02web.zoom.us%2Fj%2F81086133096%3Fpwd%3DRkdIMIdvVS9wTE1GK3hGZndCZE9IZz09&sa=D&source=calendar&usd=2&usg=AOvVaw3yf3VJcX4YBaZH0vxtUaHu
mailto:micah@cheverlyday.com
http://www.kids-outside.com
https://www.facebook.com/groups/CheverlyGardenClub
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FRIENDS OF  
LOWER BEAVERDAM CREEK (FLBC) 

Is Litter the New Normal? 
Litter Patrol volunteers picked up 13 bags of trash 
from the Rt. 50 ramps to Cheverly on Sept 10. This is 
in addition to the 200 bags picked up on President’s 
Day 2023 and 100 bags on MLK Day 2024. In  
addition to helpful town and state highway’s support, 
this has taken more than 300 volunteer hours! 

The 18-month total is 380 bags of beer and water  
bottles, fast food packaging and some tires. We  
continue to find bottles of pee, a disgusting addition to 
roadside trash common around highway truck stops.  

Why so much? The concentration of warehouses 
around Cheverly has greatly expanded in recent  
decades, supported by the county even as the  
community warned of the consequences for traffic, 
tree loss and increased pollution. A recent effort to 
reduce congestion -- specifically the massive and 
chronic illegal parking of semi-trucks on Cabin 
Branch Road -- will add some off-road parking, but it 
comes with an additional warehouse that will further 
increase overall truck and car traffic. Clearly, more 
action is required. 

Road and street trash is more than a blight. Any that 
washes into storm drains goes straight to our streams. 
And our streams and rivers have enough trash, toxics 
and polluted stormwater runoff without adding more.  

Some good news: the Council of Governments,  
Anacostia Riverkeeper and partners will be receiving 
$1 million from the Bipartisan Infrastructure Law to 
remove auto parts, appliances, tires and other large 
debris from Lower Beaverdam Creek below  

Kenilworth Ave. and the nearby  
Anacostia River. FLBC will assist with 
identifying debris sites and outreach to 
prevent further dumping. 

Sign up for more info here or email: 
joani.horchler@gmail.com. 

CHEVERLY COMMUNITY 
UPDATE FROM HOME TEAM 5 

Greetings fellow Cheverly residents, this column is the 

first of many offering updates on  

activities on Hospital Hill. Comments 

and feedback are encouraged anytime  

on cheverlyhill.com.   

Please scan the QR code to view the 

update. 

 CIVIC AFRICAN AMERICAN  
COMMUNITY ORGANIZATION 

(CAACO)

     CAACO will host our Annual Coat Drive/ 
     Distribution helping families in need with new  
     and gently used coats on Saturday November 9,  
     2024.  Start time will be 10 – 12 PM at the  
     Cheverly Station Apartments visitor parking lot.  
     Address:  Cheverly Station Apartments 6407  
     Landover Road, Cheverly, MD 20785.  Coats  
     can be dropped off at 9 AM on the day of the  
     event at the visitor parking lot.  Share with your  
     family and friends. 

     CAACO meetings are every 4th Monday of 
     the month at 7PM.  See our contact  
     information below.  

Barbara Brown 
CAACO President 

OfficialCAACO@gmail.com 
202-670-6418

 CHEVERLY VILLAGE 
   Village Funding for Home  
   Modifications and Our Annual 
   Drive-thru Vaccine Clinic   

Cheverly Village recently received funding for two 
of our initiatives! 

Thanks to a grant from our Prince George’s County 
Council, we obtained a small amount of funding to 
help Cheverly Village members make modest home 
modifications to reduce fall risks.  We will soon be 
accepting applications to fund projects such as  
installing lighting, railings, grab bars, or repairing  
broken steps and walkways.  Members should call a 
Village Coordinator to find out more and receive an 
application.  Applications will be due October 31, 
2024. 

Cheverly Village also received a small grant from the 
Administration for Community Living to help support 
our yearly Drive-Thru Vaccine Clinic.  This year’s 
clinic is Sunday, October 6. As in past years,  
Cheverly Village is partnering with Wegmans and our 
Town to bring you the latest COVID vaccine, along 
with Flu, Pneumonia, RSV (senior), and Shingles  

Community Bulletin Board 

mailto:OfficialCAACO@gmail.com
https://acl.gov/
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CONSEJO DE RECREACIÓN 

Únete al Consejo de Recreación de Cheverly, Sábado,  
26 de octubre 2024, para el desfile anual de Halloween. 

Llamando a todos los fantasmas, ghouls, duendes, 
¡superhéroes y princesas!  

Encuéntrenos en el Parque Gast (Queso). La Marcha de Halloween  
comienza en Inwood y Parkway a las 10:30am hasta el Ayuntamiento. 

Arte, manualidades, pintura de brazos y golosinas de Halloween. 

CHEVERLY UNITED  
MEHTODIST CHURCH 

Tablón de anuncios comunitario 
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vacunas. Usted puede recibir hasta tres vacunas diferentes en su visita drive-thru. 
La vacuna COVID disponible es apropiada para personas mayores de 12 años.  
mayores. Actualmente, las vacunas COVID para niños  
menores de 12 años requieren una visita al médico 
Octubre es el momento óptimo para recibir su vacuna contra la gripe y 
tendremos opciones de vacunas contra la gripe para niños, adultos y per-
sonas mayores. El drive-thru, walk-thru  
en bicicleta se ha convertido en un proceso sencillo para  
para individuos y familias enteras. 

Consulte la página de eventos de nuestro sitio web (Eventos en 
www.cheverlyvillage.org) para obtener más información y para preinscribirse. Se 
recomienda encarecidamente la preinscripción, y se dará prioridad a las vacunas 
para los ya  
inscritos en la clínica. Nuestra clínica de vacunas volverá a estar abierta a 
todos los habitantes de Cheverly y las comunidades circundantes.

¡Nos encantaría saber de usted! Para obtener más infor-
mación acerca de la membresía Cheverly Village, o para 
apoyar a la  
Village como voluntario o donante, echa un vistazo a nues-
tro  
sitio web(www.cheverlyvillage.org), envíenos un correo 
electrónico a 
village@cheverlyvillage.org, llame al 240-770-1033, o 
busque nuestra mesa en el Mercado Comunitario de 
Cheverly. 

Renate Reimschuessel, Vicepresidenta de Cheverly Village, 
y Laila Riazi, Cofundadora y Presidenta 

EL CLUB DE MUJERES DE CHEVERLY 
(fundado en octubre de 1919, el año en que las mujeres obtuvieron el derecho al 
voto). 
La organización más antigua del pueblo de Cheverly. 

El Club de Mujeres continúa su enfoque en  
decirle a todos aquellos que son elegibles para ¡VOTAR!  
en todos los niveles de las elecciones de noviembre de 2024. 

Además, le sugerimos que comparta lo siguiente con aquellos 
jóvenes en su vida, incluso aquellos demasiado jóvenes para vo-
tar aún: 

Las personas que llegaron por primera vez a nuestra tierra 
provenían principalmente de Inglaterra y se llamaban «Colonos». 
Estaban  
descontentos con su gobierno. Algún tiempo después, muchos 
optaron por convertirse en revolucionarios, separarse oficialmen-
te de Inglaterra y fundar su propia nación.  
separarse de Inglaterra, y comenzar su propio  
propio gobierno. Otros querían permanecer bajo el gobierno de 
Inglaterra y eran «Leales». Los revolucionarios ganaron con la 
ayuda de Francia. Así nació nuestra América.Unos años más 
tarde, Francia nos regaló la «Estatua de la Libertad».  
Estatua de la Libertad», que se alza en el puerto de Nueva York. 
«Miss Libertad» sostiene un poema escrito por Emma  
Lazarus en lo alto de su antorcha. Al crecer en Brooklyn, Nueva 
York, uno de nuestros miembros tuvo que memorizar el poema y 
todavía puede recitarlo después de muchos, muchos años... 
«Dadme a vuestros cansados, a vuestros pobres, a vuestras masas 
acurrucadas que anhelan respirar libres. El desdichado refugio de 
tu abarrotada orilla. Envíame a éstos, la tempestad sin hogar arro-
jada a mí. Enciendo mi lámpara más allá de tu orilla rebosante». 

Los ocho abuelos de este miembro y su marido 

marido llegaron a América a principios del siglo XX a través del 
puerto de Nueva York. Vieron a Miss Liberty aunque no pu-
dieron leer el poema de Emma. Los miembros actuales de la fa-
milia aprecian y agradecen a Emma y al pueblo de Francia, 
sabiendo que sin sus esfuerzos su familia sería diferente. 

Reuniones de octubre: Mier. Oct. 9 / Wed. Oct. 23 - 9:30 a.m. 
- Centro Comunitario

El Comité Directivo del Club de Mujeres 
Lillian Wilson 202-355-2068 
joycelang@verizon 

CAMPAÑA DE DONACIÓN DE SAN-
GRE DE LA CRUZ ROJA 

¡USTED SALVO HASTA 85 VIDAS en 
nuestra colecta de sangre de la Cruz Roja del 9/11 en el 
Pueblo de Cheverly! Gracias por su generosidad. Dimos la 
bienvenida a muchos donantes por primera vez, así como 
los donantes veteranos, y un tercio de los donantes eran de 
Cheverly.  
IMPORTANTE: La Cruz Roja está presionando para 
apoyar a los pacientes con enfermedad de células falci-
formes, y estos pacientes necesitan especialmente sangre 
de aquellas pocas personas que llevan el rasgo de células 
falciformes en su sangre. 
Nuestro próximo TOWN OF CHEVERLY unidad es miér-
coles, 13 de noviembre  

Cheverly Wild Eats Club 

Llamando a todos los amantes de la cosecha y comer ali-
mentos locales, silvestres, de primera mano. No caza, pesca 
o forrajeo
¡experiencia necesaria! Únete a nosotros para aventuras al
aire libre y fiestas de interior. Visítanos en Facebook o
póngase en contacto con Daniel Handel en danielhan-
del@gmail.com.

Tablón de anuncios comunitario 

https://cheverlyvillage.helpfulvillage.com/events/index_list
https://cheverlyvillage.helpfulvillage.com/events/index_list
http://www.cheverlyvillage.org/
mailto:danielhandel@gmail.com
mailto:danielhandel@gmail.com
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Cheverly Green 

Comité de Infraestructura 

Sirviendo a la Comunidad de Cheverly desde 2011 

Mayo Reunión Mensual 

Fecha: Lunes, 7 de octubre de 2024 

7:30-9:30 p.m., virtualmente a través de Zoom, https://

us02web.zoom.us/j/88465772776?

pwd=OGUxVDFSenpSdzJoTkN3bDcwTDJqQT09 

Reunión mensual para informar sobre los avances en los esfuer-

zos de Cheverly y planificar los próximos pasos y nuevas inicia-

tivas. En la implementación del Plan de Infraestructura Verde de 

Cheverly, su Comité de Infraestructura Verde de Cheverly está 

trabajando en proyectos de educación, planificación e investi-

gación. 

Todos son bienvenidos a unirse a nosotros! 

www.greencheverly.org. 

VERDE EN CASA - ¿TIENE HOJAS? 

Recicle esas hojas en casa 

- Corte las hojas

Ahorra tiempo y mejora la salud de tu césped dejando el rastrillo

o el soplador de hojas en el cobertizo y triturando las hojas de los

árboles con el cortacésped.

Aquí tienes un vídeo muy útil:https://youtu.be/125EbGBQFD4?

si=W-vj0mstfhxzmxLP

- Composta tus hojas

Consulte la guía de compostaje en el sitio web del Plan Verde de

Cheverly.

- Envíe sus hojas a la escuela de compostaje

Coloque las hojas en bolsas grandes de papel marrón para

desechos de jardín o en botes de basura. El Departamento de

Obras Públicas de Cheverly sugiere dejar la tapa de la lata de

residuos de jardinería y la colocación de que puede separar de la

lata de basura regular. Esto reducirá la confusión el día de la

recogida.

Vea más ideas prácticas para crear una

en su propio jardín en www.greencheverly.org.

¡Bienvenido el otoño! Gracias a todos los que siguen  
y disfrutan de nuestros eventos y recursos. Nuestra campaña de 
afiliación ha terminado, y estaremos  
que no han renovado su membresía de nuestro servicio de lista y 
grupo de Facebook. Sin embargo, siempre puedes volver a 
unirte, ¡y damos la bienvenida a los nuevos miembros que se 
acaban de mudar al barrio! Renovar o unirse es muy sencillo. 
Todo lo que tienes que hacer es rellenar el formulario de la pági-
na web del CPRC y enviar tu cuota. Incluso si eres un antiguo ex
-miembro, (el hijo menor tiene cinco años o cuando has sido
miembro del CPRC por más de nueve años) o miembro que re-
gresa, necesitamos el formulario completado para nuestros regis-

tros para mantener el estatus en el listserv y el grupo. 

El otoño trae diversión para el CPRC. Estamos empezando a 
recoger disfraces para nuestro intercambio anual de disfraces de 
Halloween. Encuéntranos en el mercado el 10/5 para dejar dis-
fraces y ven a nuestra mesa de mercado el 10/19 para «comprar» 
nuestros disfraces. ¡Los disfraces son gratis! También únete a 
nosotros como  
reanudar algunas actividades divertidas que fueron en pausa du-
rante el verano. ¡Vuelve el club de ajedrez! Damos la bienvenida 
a  
niños y adultos de todas las edades a aprender este gran juego. El 
Club de Ajedrez reanudará el horario habitual del 4º sábado de 
cada mes en octubre y noviembre: 
- Sábado, 26 de octubre 2:00-4:00 pm
- Sábado, 23 de noviembre 2:00-4:00 pm

¡También por favor únase a nosotros para la noche de juego en la 
Legión Americana de un viernes al mes! El dugout esperanzada-
mente estará abierto para las bebidas adultas, y también hacemos 
nuestro mejor para tener alimento disponible. Sin embargo, 
siéntase libre de pedir comida a la legión y venir a pasar el rato 
con los amigos. Este es un evento para todas las edades con mul-
tiples juegos de mesa y otras actividades divertidas. Marquen sus 
calendarios para el 10/18 y 11/15 de 6:00 a 9:00. 

Además, todavía estamos buscando un nuevo presidente para 
CPRC a partir del 1 de enero. ¡Por favor, considere ayudar a esta 
organización de la comunidad y poner en la gran programación 
que se han convertido en tan acostumbrados!

Mercado comunitario de Cheverly 
Los mercados se celebran sábados alternos 

Mercados de octubre losdías5 y19 
De 8 de la mañana a mediodía 

6401 Forest Road 

¡Estamos entrando en el otoño! Eso significa calabazas, crisante-
mos y árboles de Navidad. ¡Sí! ¡Árboles de Navidad! Pronto 

estarán disponibles para pedidos anticipados, así que manténgase 
atento y no pierda la oportunidad de tener un árbol de origen 

local para alegrar su temporada navideña. 

¿Ya has comprado nuestras bolsas de frutas y verduras?  
Por 15 $, obtendrá cuatro bolsas y también apoyará nuestra re-

caudación de fondos. Visita nuestra página web  
www.cheverlycommunitymarket.com para más información. 

Sólo quedan tres mercados de temporada. 
¡Únase a nosotros para toda la diversión y golosinas locales! 

Tablón de anuncios comunitario 

https://us02web.zoom.us/j/88465772776?pwd=OGUxVDFSenpSdzJoTkN3bDcwTDJqQT09
https://us02web.zoom.us/j/88465772776?pwd=OGUxVDFSenpSdzJoTkN3bDcwTDJqQT09
https://us02web.zoom.us/j/88465772776?pwd=OGUxVDFSenpSdzJoTkN3bDcwTDJqQT09
http://www.greencheverly.org
https://youtu.be/125EbGBQFD4?si=W-vj0mstfhxzmxLP
https://youtu.be/125EbGBQFD4?si=W-vj0mstfhxzmxLP
https://docs.google.com/file/d/1SgQ90_nXoMVDTJH9hmdMtwCW7X4QK2Os4TfojH5esnWH3h0V_O1gRqwmUcPu/edit?pli=1
http://www.greencheverly.org
http://www.cheverlycommunitymarket.com
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El Municipio de Cheverly no discrimina por motivos de raza, color, religión, nacionalidad, sexo, discapacidad u orientación sexual. 
Si usted es una persona con una discapacidad (visión, audición o del habla) y desea participar en actividades o programas de la 
ciudad, por favor póngase en contacto con la Oficina Municipal en el 301-773-8360, o el Sistema de Relevo de Maryland en el 1-800-

CALENDARIO DE ACTOS COMUNITARIOS 

Mayor: Kayce Munyeneh 
Mayor@cheverly-md.gov     

240-478-4077

Ward 1: Christopher Wade 
CMWard1@cheverly-md.gov 

301-278-8292

Ward 2: Micah Watson     
CMWard2@cheverly-md.gov 

240-603-9366

Ward 3: Nicole Bryner 
CMWard3@cheverly-md.gov 

301-892-6384

Ward 4: Joseph Dalaker  
CMWard4@cheverly-md.gov 

301-875-7498

Ward 5:  Charly Garces   
CMWard5@cheverly-md.gov 

240-839-8693

Ward 6: Amy Fry     
CMWard6@cheverly-md.gov 

301-678-3796

Visite el sitio web de la 
Ciudad de Cheverly en 
www.cheverly-md.gov 
o escanee el código
QR para obtener la
traducción al
Español
del
Boletín.

Reuniones y eventos 

Administrador municipal-
Dylan Galloway 301-773-8360 
Director de Obras Públicas-
Steve Brayman 301-773-2666 

jefe de policía interion 
David Morris  301-341-1055 

Oficinas municipales 301-773-
8360 

Hours: M-F, 9am -5 pm 

Jefatura de Policía 
301-341-1055

Despacho de Policía 
(Non-Emergency)  

301-352-1200

Cumplimiento de la normativa 
240-770-7647 

Aplicación de la normativa fo-
tográfica 

240-770-7641

PUBLIC WORKS 
301-773-2666

Town of Cheverly Website: www.cheverly-md.gov 
Email “Contact The Town” links on the Website  

Martes  Octubre 1 Reunión de la Junta de Planificación 
7:30 pm   Zoom 

Miercoles  Octubre  2  Día de agradecimiento al residente 

Noon - 1:00 pm  Town Hall Lobby 

Viernes , Octubre 4 & 25 Juventud - Noche de cine  
7:00 pm  Maze Runner Series 

Sab.,  Octubre 5 & 19 Mercado comunitario
8:00 am - Noon  Town Hall Parking Lot 

Domimgo, Octubre 6  Cheverly Village 

9:00 am - 3:00 pm Vaccination Clinic 

Lunes, Octubre 7 Reunión sobre infraestructura verde 

7:30 pm - 9:30 pm Zoom 

Lunes, Octubre 7t Niños al aire libre -Pabellón Tuck-
er 

Forest School Cerrada  
Lubnes , Octubre 14, Todas las oficinas Estan Cerradas 

Día de los Pueblos Indígenas 

Lunes, Octubre  21  Ward 4 Civic Association 
Zoom 

Lunes , Octubre 28 CAACO Meeting 
7:00 pm  

Sabado, Octubre  26 Rec  Council  

10: 30 am Desfile de Halloween 

Jueves  Octubre 31 

mailto:CMWard1@cheverly-md.gov

